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NMPOBJIEMA 3BAIrAYEHHA CINOBHUKA MOJIOALUUX LUKOJIAPIB
B YMOBAX INPCbKOI LUKOJIN

AHoTauia. Ctatta npucesveHa npobnemi 36aravyeHHst CNOBHUKA MOMNOALWNX WKONSPIB. PO3rnsHyTO HayKOBi AOCHIAXEHHS
BiTYM3HSAHMX MOBO3HaBLiB W00 36aravyeHHsi CIOBHWMKOBOro 3anacy Yy4HiB. BUCBITNeHO nornagu oKpemux MiHrBicTiB W O[O0
BUKOPUCTAHHS Y LUIKOMIi AianeKTHOI TIEKCUKU.

3’sicoBaHoO, WO cucTema CroBHUKOBOI poboTH B Mo4YaTKOBMX Krnacax € ofHUM 3 HanedekTUBHIWMNX 3acobiB 36arayeHHs,
YTOYHEHHS, akTuBi3auii i pO3BUTKY MOBIIEHHS LUKONSAPIB.

Y cTaTTi AoBeAeHOo, WO HeBiA'€EMHOK 4acTMHOW CIOBHMKOBOT poboTy B Wkonax KapnaTtcbKoro perioHy, 4e MOBJEHHS
MelkaHuiB nepebyBae nig BNNMBOM [ianekTHOro cepenoBulla, € poboTta Hag Aianektuamamu.

ABTOPOM 3anponoHOBaHO eqEeKTUBHI WNAxXuM 3baravyeHHs CrOBHUKA MONOALWMUX LWKOMAPIB y Npoueci onpautBaHHS
TNIEKCUYHUX OianekTu3mis.

HaronowyeTbcs Ha BaXXNMBOCTi BUBYEHHSA MOBU XyAOXHbOI NiTepaTypu, nig Yac onpawoBaHHSA SKOI LUKONAPi MEPEKOHYITbCH,
IO HapoaHa MoBa € [AXepenoM NoNnoBHEHHS NiTepaTypu i Hagae MoBi 06pPa3HOCTI Ta HaLioOHAaNbHOIo KOMOPUTY.

ABTOp cTBepaXye, WO JaHa cuctema poboTu Hag dianekTuaMamu CnpuUsie 3aCBOEHHIO YYHAMU NiTepaTypHOi HopMu
BXWBAHHSA CRNiB, PO3LNPIOE KPyrosip pAiTen, po3BMBae 3auikaBneHiCTb OO0 BMBYEHHS MOBW, iCTopii, 3BM4YaiB, nobyTy
yKpaiHCbKOro Hapoay Ta BUXoBye N1t060B 40 Kpacu pigHoOro crioea.

KniouoBi cnoBa: 3barayeHHsi COBHUKA, AianekTHi cnoea, AianekTnamu, nirepatypHa moBa.

THE PROBLEM OF ENRICHMENT OF THE ELEMENTARY SCHOOL CHILDREN’S
VOCABULARY IN THE CONDITIONS OF MOUNTAIN SCHOOL

Abstract. The article is devoted to the problem of enriching the junior pupils’ vocabulary. The research of domestic
linguists concerning the enrichment of the vocabulary of students is considered. The views of individual linguists on the use
of dialects in the school are highlighted.

It has been found out that the system of vocabulary work in elementary school is one of the most effective means of
enrichment, refinement, activation and development of students' speech. The main directions of the vocabulary work in
elementary school and the methods of introducing new words to students are considered.

In the article, it is proved that work on dialecticisms is an integral part of the vocabulary work in schools of the Carpathian
region, where the speech of the inhabitants is influenced by the dialectal environment.

The importance of existence of literary and dialectal words in schoolchildren's speech is emphasized. The author believes
that the teacher must correct skillfully dialectal mistakes, while teaching pupils to use the dialectal vocabulary of their native
land correctly and expediently.

The author proposed effective ways to enrich the vocabulary of junior pupils in the process of studying lexical dialecticisms.
The forms diversity of work, in the opinion of the author, will contribute to avoiding speech mistakes due to the influence of
native dialects, interest of children, development of cognitive activity, and will raise a respectful attitude to the parent'swords.

It is emphasized the importance of studying the language of fiction, in studying which students are convinced that the
national language is a source of replenishment of literature and gives the language of imagery and a peculiar national color.

The article states that work on dialecticism should be carried out consistently and systematically, taking into account the
age-specific characteristics of children of junior school age.

The author claims that this system of work on dialecticism contributes to assimilating students to the literary norm of
using words, expanding the children’s horizons, developing an interest in learning the language, history, customs, life of the
Ukrainian people and cultivating love for the beauty of the native word.

Keywords: enrichment of the vocabulary, dialectal words, dialecticism, literary language.

171



BCTYN

MNocTtaHoBKka npobnemu. MoBMEHHEBUI PO3BUTOK AUTUHW € TOMIOBHUM iHCTPYMEHTOM, 3a [OMOMOrOK SIKOTO BOHa
BCTaHOBIIOE KOHTAKT i3 JOBKINNSAM, 3aBAsKM KoMy BiabyBaeTbcs couianisauis gutnHn. Came novaTkoBa LUKOMa NoknvkaHa
cchopmyBaTU y fiTen iHTepec A0 Kpacu i MyApOCTi XMBOro CrioBa, MOro 3HAYUMOCTI Y KUTTI NloAvHW. Benuki MoXnmMBoCTi
nepen Lwkonspamy KapnarcbKoro Kpak posKpuBatoTbCs B Xodi poboTn Haa Aianektuamamu gaHoro perioHy. CrnoBHMKoBa
poboTa, Wwo nobygoBaHa Ha 3iCTaBMeHHI AianekTHUX chiB Ta ix nitepaTypHUX BiANOBIAHWKIB, € OOHUM i3 HaiePeKTUBHILLNX
3acobiB 30arayeHHsi, YTOYHEHHs, aKkTuBi3auii i PO3BWTKY MOBMeHHS LwkonspiB KapnaTtcbkoro perioHy. BoHa cnpusie
POpMYyBaHHIO y LUKOSSIPIB BUCOKOI MOBHOI epyauLii, 3HaOMUTb Y4YHIB 3 OCOOMMBOCTAMU iCTOPUYHOTO PO3BUTKY i LYXOBHOI
KyrnbTYypWU Kpato, po3BMBaE Mi3HaBalbHi iHTEpecu, BUXOBYE Yy AiTei waHobnuBe CTaBneHHs 4O MOBM Aj4iB Ta npagiais,
noboB A0 pigHOro crosa.

AHani3 ocTaHHiX gocnimkeHb i ny6nikauin. MNpobnema po3BUTKy CMNOBHKKA AiTEW OOCHiMKyBanach y pisHUX Hanpsimax
HaratbMa BY4EHUMM. HaykoBi OCHOBM CrOBHUKOBOI poboTv po3pobnsanu metoguctn MuHyrnoro K. BapxiH, ®. Bycnaes,
M. PwubHikoBa, |. CpesHeBcbkuit, K. YwWMWHCbKkMA. Benuvkoro 3HaueHHs 30aravyeHH0 CroBHMKA YYHIB  HajgaBamnu
M. CrenbmaxoBud, B. CyxoMnmHCbKMIA Ta iH.

3b6arayeHHs1 CnoBHYKa AiTelr OoLKiNbHOro Biky gocnimpkysanu:l. baBukiHa, A. boryw, A. IBaHeHko, H. Kupcta, M. KoHiHa,
B. KoHuk, H. JlyuaH, I. HenomHsiwa, O. JleweHko, K. JiaxoBckka, KO. PyaeHko, H. CaBenbeBa, €. Tuxeesa Ta iH.

Mpobnema 36ara4eHHs1 CNOBHUKOBOrO 3anmacy AiTeil MONOALLOro LUKINIbHOro BiKY po3rnsganacd HayKoBUSMMW B Pi3HUX
acnektax: y ncuxonoriyHomy (1. Burotcekuid, . TanbnepiH, M. XXunkiH, . KocTtiok, O. JleoHtbeB, |. CuHuus Ta iH.),
B niHrBictTuyHomy (J1. BynaxoBcekuin, B. MopnuHuy, 1. KoBanuk, M. MNniowl, B. PycaHiBcbkMin Ta iH.), ncuxodisionoriyHomy
(M. KonbuoBsa, M. KpacHoropcbkui, 1. MaBnoB Ta iH.), niHrsogugaktuyHomy (M. Bawynenko, T. Pamsaesa, O. CaB4yeHko,
T. MNotoubka, O. XopoLukoBebka, . LLlenexosa Ta iH.).

Mpobnemi nolwyky egekTUBHUX LWNAXiB 30aradeHHs CIOBHMKA LUKOSMSIPIB  MPUCBSIMEHO HU3KY AMcepTaLiiHMX
OOCnifKeHb, SIKi CMiB3BYYHI 3 pe3dyrnbTaTaMu 34iNCHEHOro Hamy gocnigpkeHHst: 3. Mmpuy (36aradeHHs CNOBHMKOBOrO 3anacy
MOMOALLUUX LUKOMSAPIB LUMSIXOM 3aCBOEHHS NEKCUKN TBOPIB AMTAYOl niTepatypu); T. JlaHOBKK (30araveHHss CrOBHMKOBOIO
3anacy LWKonsApiB y npoueci poboTv Hafd TEKCTOM XyAOXHbOro TBopy); T. JleBYeHko (30aradeHHs MOBIEHHSI Y4HIiB
€THOKYNbTypo3HaB4yoto nekcukoto); O. JlboByLLKiIHOT (36arad4eHHs CMOBHWKOBOrO 3amacy MOMOALIMX LUKONSApiB 3acobamu
etumonorii); K. MoHomMapboBoi (30arayeHHs1 CrOBHMKA MONOALUMX LUKOMSPIB CMHOHIMaMM Ha ypokax YKpaiHCbKOI MOBW);
O. Ps160BOI (BYKOPUCTaHHSA CIOBOTBIPHOrO aHarnidy sik 3acoby 3aCBOEHHS MOMOALUMMU LUKOMSAPaMU MEKCUYHOrO 3Ha4YeHHs
cnoga); H. Yenentok (36arayeHHsi CTOBHMKOBOrO 3amnacy y4HiB No4aTKoOBUX KNaciB giecniBHMMM popmamu) Ta iH.

META | SABOAHHA OOCNIOAXEHHA: 3giicHnTy aHani3 npobnemu 30arayeHHs CNOBHUKA MOMOALIMX LUKOSPIB,
SIKi HaBYalTbCA B MPCbKUX LUKONax, Ta BKa3aTu ePeKTUBHI LUNAXM i BUPILLEHHS.

METOOW OOCHIOXEHHA: aHania ncuxonoro-negarorivHoi Ta HayKOBO-METOAMYHOI niTepaTtypu 3 O3HayeHoi
npobnemu, cnocTepexeHHs, [oChifpKeHHs ocobnmBocTen AianekTHoro cepegosuwa KapnaTtcbkoro perioHy,
OOr'pyHTYBaHHA MeTOoAMKM 36aravyeHHsi CIOBHMKA MONOALUMX LUKOMSIPIB FiPCbKUX PamoHIB HA OCHOBI 3iCTaBMNEHHS
niTepaTypHuUX Ta dianekTHUX CriiB..

PE3YJNIbTATU OOCNIAXXEHHSA

YucneHHi npadi csigyaTb, WO NMUTaHHSA YCMiLLHOro PO3BUTKY CMOBHMKA YYHIB HaNeXuTb 40 OAHOMO 3 MPiopUTETHUX Y
MeTOAUL HaBYaHHSA YKpaiHCbKOI MOBMW.

36arayeHHs crnoBHMKa y4HiB M. BapaHoB po3yMiB sk «Takui nNpouec, WO NpoXoAuTb Nig METOAUYHUM AiSiHHAM 3
6OKy BUMTENSs, BHACNiAOK SIKOro LinecnpsiMOBaHO NMOLUMPIOETHCS CMOBHMKOBUI 3anac y4HiB i PO3BMBaAETbLCSA BUPA3HICTb
Ta 0b6pasHiCTb IXHbOro MOBIEHHS (3aCBOKTLCA 3HAYEHHS HOBMX ChiB, hpas3eonoriyHNX 3BOPOTIB, YTOYHIOETLCS
neKkcu4He eaHaHHA Bigomux cnis)» [1, c. 9-10].

Mpobnema 36arayeHHs1 CMOBHUKA AiTel 3HaWlna CBOE BigobpakeHHs y neparorivHii cnagwmHi K. YiwmHeskoro,
AKUA 3a3Ha4vaB, L0 Y LIeHTpi yBarM BYMTEns mae OyTn pO3BUTOK MOBIIEHHS LUKOMSPIB, 30KpeMa YTOYHEHHS! i MOMOBHEHHS
CMNOBHWKOBOTO 3anacy AiTen BignoBiAHO 40 HOPM pigHOT MoBU. K. YILMHCBKMIA HAromoLLyBaB, L0 BUBYEHHSI KOXKHOMO npeamMeTa
nepefaeTbCs AUTUHI, 3aCBOIOETLCH HEO | BUPaXKAETbLCH 3aBxau y opMi crosa. [uUTuHa, sika He 3BMKNa BAyMyBaTucs y
CMMICN CroBa, NoraHo po3yMie abo 30BCIM He PO3yMi€ MOro CMPaBXHbOrO 3HAYeHHs i He Habyna HaBWYKWM po3mopsmKaTUCH
HMM BifTlbHO B YCHOMY MOBIIEHHI, 3aBXAu CTpaxaaTMMe Bif LibOro, BUBYaUM By ab-sknia iHWKn npegmer [9, ¢.326].

3HayHy yBary po3pobui MeToankm 36arayeHHsi CoBHUKa NpuAiNsnay cBoix npaudax €. Tuxeesa, gka nigkpecntosana,
wo 6yab-Ki 3HaHHS, BMpaXKeHi B CMOBi, MalTb y CBOI OCHOBI AOCBiA, TOGTO cnpuiMaHHsg, 3000yTi cyb’ekTom i3
30BHILLUHBOrO CBiTY. CryLWHNM € BUCHOBOK HayKOBLS, LLO ANS TOro, Wob CrOoBHWK AMTUHM PO3BMBaBCS Ta 30arayyBaBscs,
fiTen Tpeba oTounTU NpeameTamu, siki BOHUM MOXYTb pPO3rnsaaTt, NopiBHIOBATU, BUBYATY B irpax i npaui, a pesynbtaTtu
crnocTepexeHb BigobpaxaTtu B crosi. Ha aymky €. Tuxeesoi, Heob6XiAHO CTBOPUTM YMOBMU, 3a SKUX Y AUTUHU 3'ABUMOCH
61 6axkaHHs i noTpeba CBOI BpaXXeHHS Bif npeaMeTiB i ABULL, siki BOHA cnpuiiMae, nepegaBaTi B MOBIIEHHI [8].

M. BawyneHko mxepenom 3baradeHHsi CIOBHMKA LUKOMSPIB BBaXae:

= MOBJIEHHEBE OTOYEHHS B CiM’i, cepea Apys3iB ;

= KHUru, 3acobu macoBoi iHdpopMaLii: npeca, pagio, TenebavyeHHs;

= HaBvanbHa AiANbHICTb Y LWKOMi (NiAPYYHMKN, MOBIEHHSI BUMTENIB);

= CIIOBHMKM, A0BIAHUKK [6].

Ha gymky A. Boryw, npoBigHUM ¢hakTopoM hOopMyBaHHSI MOBHOI OCOOMCTOCTI B paHHbOMY, OOLLKINIbHOMY Ta LUKINIbHOMY
BiLli € MOBMNEHHEBE CepefoBuLLEe, B SKOMY OUTUHA BUXOBYETLCS, HAaBYa€ETbCS, PO3BMBAETLCS, BibyBaeTbCA il coujanisauis [2].

KapnaTcbkui perioH npuBepTae yBary HayKoBLiB SK cepefoBuLle, B SKOMY MOBIIEHHSI MELUKaHLiB AaHOro perioHy
nignagae nig BNnuB AianekTHOro cepegoBuLLa.
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Y ubOMy KOHTEKCTi 3acnyroBytoTb Ha yBary nornagu C. PycoBoi ctocoBHO AianekTHoi moBu. BoHa 3asHavana, wo
00 AuTAYoro cafgka AiTv NpuxoasaTb 3i CBOIM AianekToM, TifbKM 3a AONMOMOrol AianekTy BOHU MOXYTb BUSIBUTU CBOI
NMoYyTTS, CBOI CMOCTEPEXEHHS. | HaBYaTW AiTel nitepaTypHOi MOBU NOTPIGHO NOCTYNoBo. «PanToBo BigpuBatT oUTUHY
Bif i XaTHbOI MoBM 6yno 6u ansa Hei 6ONiCHMM NPOLIECOM i LiNKOM HeneaaroriyHMM MeTOAOM HaBYaHHSA MOBW. Y ANTAYY
CBiJOMICTb HOBI BMpa3u, HOBI crioBa Tpeba BBOAMUTM MOCTYNOBO 1 HE HagyxmBatouu ix yBaru. LLlo6 giten 6e3bonicHo
nepeBecTn 3 AianekTy Ha nitepaTypHy Moy, Tpeba im 6araTto onosigatu, YnuTaTy niTepaTypHi TBOPU, 3a4epPXKYyUmnCh
Ha TWX crioBax, Lo B MiCLLeBOMY AianekTi 3By4aTb iHakwey», — 3a3Hadvae C. Pycosa [7, c. 13].

Mpo BaxNUBICTb OMNpautoBaHHS Pi3HUX MUTaHb, NMOB’A3aHMX i3 PO3BUTKOM i (DYHKLiOHYBaHHAM [ianekTHOI MOBUY, Y
CBOIY Npaui roopuTb i T. Mpomko [3]. ABTOp HaronoLye, Wo, Ha BiAMiHY Bifi pafAsaHCLKOT METOANKY, SKa npuLlennosana
YYHSIM HaBUYKN fiTepaTypHOI MOBWY, YCYyBaO4n HEraTMBHUIA BNAYB MICLIEBUX FOBIPOK Ha YCHE | MMCEMHE MOBIIEHHS Y4HIB,
cyyacHa MeToAMKa BUBYEHHS yKpalHCbKOI MOBU MOBUHHA CNPUSTU DOPMYBAHHIO Y LLKOMSIPIB BUCOKOI 3arafibHOMOBHOT
epyauuii. Y ubomy BiOHOLWIEHHI AOCNIAHNLS HAOA€E BAaX/IMBE 3HAYEHHS ONpaLbOBYBaHHIO Pi3HUX MUTaHb, NOB’A3aHNX i3
PO3BUTKOM i PYHKLIOHYBaHHAM AianekTHoi mosu [3].

MpakTuka nokasye, WO MOBIIEHHA MeELUKaHLUiB FipCbKUX panoHiB KapnaTcbkoro perioHy nignagae nig Bnnvs
AianekTHoro nosmikynbTypHOro cepefosuia. MonoAuwi WKOMApi, fAKki € YaCTUHOI LbOoro cepefosulla, npuxoaayv Ao
LLKONN, SIK B YCHOMY, TaK i MMCEMHOMY MOBJIEHHI 4OCUTb 4YacTO BXUBAKOTb AdianekTHi croBa. ToMy BYMTENtO HEOOXIAHO
nomMivaT AdianekTHi MOMUMKN B MOBIEHHI Y4YHIB, TAKTOBHO X BUMNPaBRSATU, HaB4yaluyuM HopMam nitepaTtypHOi MOBU, 1
BOAHOYAC YYMTU MOMOALIMX LUKOMSAPIB NPaBUibHOMO 1 AOLINBHOrO KOPUCTYBAHHSA AianeKTHOI JTEeKCUKOI PiAHOro Kpalo,
OCKiNbKM HapodHa MOBa € OAHWUM i3 gKepen nitepatypHoi moBu. «MicueBa rosipka MiLHO e€QHae NMIOAUHY 3 PigHUM
KpaeM, poauHO, 3BMYassMU. TOMY M HUHI, B 4ac MOBCIOQHOIO OBOJOAIHHS B LUKOMI HOpMamu niTepaTypHOI MOBMU,
AianekTu XuByTb», — 3a3Hayvae J1. Maubko [5, c. 29-30].

Came TOMy HeBif'€MHOK 4YaCTMHOI CMOBHMKOBOI pOBOTM B MOYATKOBMX Kracax FipCbKOro perioHy, Ha Hally OyMKY,
noBWHHa cTaTn poboTa Hag AianekTuamamu. BuuTeni NOBWMHHI TakTOBHO i HanomnernuBo gonatu AianekTHi NOMUIIKK
y MOBI fiTen ((pOHETUYHI Ta rpamMaTuyHi) i BogHOYac npuvwennioBaTn iM nMoboB A0 KMBOMO HAPOOHOrO CroBa, BUNTU
JOpPEeYHO i AoUiNbHO BUKOPUCTOBYBATU AianekTu3aMmn y TeKcTi. AQKe NeKCUYHi gianekTuaMm HagalTb XUBIN PO3MOBHIN
MOBi 06pa3HOCTi, BUPA3HOCTI, cCneundiyHoro Konoputy. BuKOHytuUM KOMYHIKaTMBHI OyHKUii, AianekTtHa MoBa Hece
eTHonegaroriyHe HaBaHTaXeHHs. Yepe3 HapoAHY MOBY 3LiMCHIOETLCA B3AEMOLIS MK MOKONIHHAMMW, BUXOBYETLCSH
WwaHobnuBe cTaBrneHHs 4o 6aTbKiBCbKOro Crnosa.

Y MeToauLi HaBYaHHS yKpaiHCbKOI MOBM B NMOYATKOBMX Kriacax NogaHO OCHOBHI HanpsiMy CIIOBHUKOBOI poboTw, a came:

1) 3baravyeHHs1 crnoBHUKa, TOBTO 3aCBOEHHSI HOBMX CHiB Ta HOBMX 3Ha4Y€Hb CMiB, O paHile y4yHAM Oynu He Bigomi;

2) YTOYHEHHSI CITOBHUKA, TOOTO NMOrnmMOneHHs poO3yMiHHS BXe BiLOMWX CIiB, 3’ACYyBaHHSA BIATIHKIB Y 3HAYEHHI MixX
CUHOHIMamu, Jo6ip aHTOHIMIB, aHani3 6GaraTo3Ha4YHOCTI;

3) aKkTuBI3aLis cnoBHMKa, TOGTO BUKOPUCTaHHSA SiIkOMora BinbLUOT KilbKOCTi CrliB Y MOBFIEHHI KOXXHOMO YYHS1, BBEAEHHS
CiB Y PeYEeHHs, 3aCBOEHHS CMONy4YyBaAHOCTI CMiB 3 iHWMMM CIIOBaMU, BUKOPUCTAHHS 1X Y KOHKPETHOMY TEKCTi;

4) BUMYyYEHHsI HeniTepaTypHUX CriB, SKi BXMBAKOTbCHA iHOLI MOMOALMMU LUKONAPaMW, BUMPABIIEHHS MOMUIIOK Yy
HaronoLyBaHHi Ta BUMOBISIHHI cniB [6, . 327].

MeToamnka nNo4aTKoBOro HaBYaHHSA YKpaiHCbKOI MOBM Hamivyye 4yvMmano NpunoMiB O3HAWMOMITEHHS YYHIB 3 HOBUM
CINOBOM i NOro 3HAYEHHAM: JEMOHCTPYBaHHA NpeaMeTa Yn MantoHka (415 cniB i3 npegMeTHUM 3Ha4YeHHSAM); 3’ACyBaHHS
3HaYEeHHsI CrnoBa 3a TyMayHUM CrOBHMKOM; BUKOPUCTAHHS KOHTEKCTY; A06ip CUMHOHIMIB; fobip aHTOHIMIB; fobip go
cnosa poAoBoi Ha3Bu abo OO pogoBOI Ha3BW — OKPEMMX MOro BMAOBWMX Ha3B; MOSICHEHHS CroBa 3 OMOpOol0 Ha WMoro
BMOOBY YN POAOBY O3HaKy; MOPdEMHUIN abo eneMeHTapHUN CIIOBOTBOPYUIA aHani3; eTMMONOriYHUIA aHani3; nepeknag
CIoBa iHLWO MOBOIO, Ky 3HalOTb YYHi AaHoro knacy [6, c. 327].

TpaguuinHi meToan i NPUAOMU PO3KPUTTS JIEKCUYHOrO 3HAYEHHA CriB B yMOBax [iariekTHOro MOBEHHEBOrO
OTOYEHHS TiPCbKMX panoHiB KapnaTcbkoro perioHy HabyBatoTb HOBMX BiATiHKIB — MakCMMarnbHOrO HabnWXKeHHs 00
HapoAHUX mxepen, A0 POAMHUN YYHIB.

OnpauboByto4n AianekTHi crioBa, BYNTENb NOYATKOBOI LLUKOMY NMOBMHEH BPaxoByBaTW BiKOBI OCOOMMBOCTI LLUKOMSPIB
MonoALworo BiKy, e OOMIHYIUYMM € HaovyHO-obpasHe MUCHeHHs. BukopucToBylouM cyvacHi 3acobu yHao4HEHHS,
moxxnueocTi IKT B novaTkoBili LLKONi, BYMTENb MOXE MiaroTyBaTn HEOOXiaHUN MaTepian (306paxKeHHs NpeaMeTiB), siki B
TXHI MicLLeBOCTI MaloTb iHLY Ha3BY BiA NiTepaTypHOI.

[ns Kpaworo 3anam’siTOByBaHHS NiTepaTypHOro croBa MOXHa 3anpornoHyBaTu LWKonsipaMm poboTy i3 Tabnuueto Ha
pO3pi3HeHHs niTepaTypHUX i dianekTHux cnis. Hanpuknaa:

AprHN — YopHUUS. Bbntoska — KopTUHKa. Mayi — wTraHw. [136aHOK — ropLLMK.

MeLtn — Tydpni. Mey — niy. Cknen — kpamHuus.

Taki Tabnumui JouinbHO cknagaTty Nif Yac BUBYEHHS iIMEHHWKa (8ampa — 6a2ammsi, Kuna — UeHmHep, Kreselb — MOSIOMOK),
NPVYKMETHUKa (MOUHUL — cunbHUl, MapHuUll — xydud, 36aeneHuli — 3incosaHull), Aiecnosa (830pimu — nobayumu, eiH4ysamu —
g8imamu, 3asumu — 062opHymu). Y noganbLuomy 3ibpaHy AianekTHy NIEKCUKY MOXHa cucTeMaTmayBaTy 3a TeMaTukoro: «Oasry,
«CTpaBuy, «PoCnvHHWI | TBapuHHWIA CBIT», «[MpeameTn nobyTy», «Pucn xapaktepy» Ta iH. [JaHa poboTa cnpusie 3aCBOEHHIO
YYHSIMU FliTepaTypHOI HOPMW BXXUBAHHS CriB, 36araqye CIIOBHUKOBMWI 3anac, BUXOBYE M0OOB A0 Kpacu pigHOro crosa.

Y 4 knaci, Ha Hawy AyMKy, AopedHuM Oyno 6 CTBOpPEHHs LKongpamu crnoBHudka «MoBa Haworo cenay. [ig
KEPIBHNULTBOM y4uTeNS Y4YHi (DiKCYIOTb CIOBa, SKi OiTW YylTb Y NOBCAKAEHHOMY XUTTi, Ta AoOuMpatoTb M niTepaTtypHi
BignosigHukn. OcHoBoto ANnd nigbopy AaHOro Matepiany criyrye BUBY4EHHS He TiNlbKW OCBITHbOI ranysi «MoBu i nitepaTypu»,
ane 1 Taknx OCBIiTHiX ranyaen, sik «Mpupogo3HaBcTBo», «MucteutBo», « TexHonorii», « CycninbCTBO3HABCTBOY.
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BaxnvBo gaTu yCBiAOMIEHHS LUKOMsipaM, L0 MOBA, SKOK PO3MOBMATL ixHi 6abyci Ta gigyci, 6aTeku, 6nM3bKi
poauyi, He € YUMOChb NMOraHUM Yu MeHL BapTicHUM. BunTenesi BapTo npoaymyBaTu Taki BUAM poboTu, Ski 6 nokasanu
YYHSIM, WO HapoAHa MOBA € OAHWM i3 AXepen NOMOBHEHHS NiTepaTypu.

Y ubOoMy HanpsMi ePekTUBHUM € CMOCTEPEXEHHS Ha (OYHKLiIOHYBAHHSAM Y MOBI Xy[OXHiX TBOPIB, LLIO BUBYAOTLCS
Ha ypokax nitepaTtypw, BriacHe, roBipoK MiCLeBOCTI, Y SKii MPOXMBalOTb OiTU. TyT BENUKY LUiHHICTb, Ha HaLWy AyMKY, Mae
BUKOPUCTAHHS Ha ypokax niTepaTypHOro YNTaHHS YnuTaHku «PigHui kpan» [4]. YnTaloumn TBOpU, AiTU MatoTb MOXMNBICTb
3HaNOMWTUCS 3 NEKCMKOK MUCbMEHHWKIB PiAHOIO Kpato, YyTW «MWMi» CBOEMY CITyxXOBi CfioBa: BaTpa (BorHuile), 6aptku
(maneHbki cokupw), BaTar (ctapwwuin BiBYap), Kpyrnsk (OepeB'sHa konoga), koBO4YMK (BigpizaHa 4acTuHa konoawu),
6ecara (Topba, MiLIOK), Ku4eps (ransiBuHa), Aeapo (6aTbko, TaTo) Ta iHLUi.

Ha Halue nepeKkoHaHHs1, BUBYEHHS YYHAMM MiCLIEBOT AianeKTHOI Nekcukn KapnaTcbkoro kpatw cnpusaTuMe 30arayeHHio
CNOBHUKa MONOALUMX LUKOMSAPIB MyvLle 3a yMOBW, SKLLO AaHa poboTa Bbyae npoBOAMTUCH NOCTIAHO i CUCTEMAaTUYHO.

BUCHOBKWU TA NEPCNEKTUBU NOOANbLUUX AOCNIOXEHDb

OTxe, 30aradeHHsl CNOBHMKA MOMOALWMX LUKONSAPIB FMPCbKUX paloOHIB Ha OCHOBI 3iCTaBMEHHS niTepaTypHUX Ta
JianekTHUX cniB AonoMoXe AiTAM Kpalle 3p03yMiTU 3Ha4YeHHS CniB pidHOI MOBW, PO3LIMPUTL X KPYrosip, po3susatume
3aLikaBreHiCTb [0 BUBYEHHS MOBM, icTOpIl, 3BU4aiB, MOOYTY yKpaiHCbLKOro Hapoay Ta CnpusaTMMeE YCBigOMIMeHHO cebe
SIK HOCIist KyNbTYpW TiET TepUTOPpIT, BUXiALAMM KO BOHU €.

lMepcnekTMBy noAanbLIOro JoOcCrigXeHHd BbavYaemo B po3pobui cucTemMm TBOPYMX BMpPaB i3 BUMKOPUCTAHHAM
NEKCUYHMX dianekTu3miB 3 METO PO3BMTKY 0Opa3HOro MOBMEHHS MOMOALIMX LUKOMSPIB.
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